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Zu sagen solch ein Wunder /        Who Could Speak of  Such a Wonder
Danish lyrics: Nikolai Frederik Severin Grundtvig (1783–1872),
based on Hans Adolph Brorson (1694–1764)
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English lyrics: Wouter Tukker / Christopher Inman, © Helbling

 
 

  
 



51C9270� Michael Aschauer • Jan Schumacher, ROMANTIK a cappella 3: Advent und Weihnachten / Advent and Christmastide • © HELBLING

&

?

bbbb

bbbb

13 œ œ œ œœ œ œ œ
1.   hus
2.   sig

2.   He
3. shall

3.  skal
1.   ü
2.   Er
3. sollst
1.   in

min
du

vild

ber
sich
du

then
this

be

hvi

dann
se

all

squa
lay
Thy

blandt
frel

os
ser
le
ver
be
lig
lid
Him

œ œ œb œœ œ œ œ

œ œ œ œœ œ œ œ
væ
skju
ro
keh
ge
ru
sta
self
res ting

re,
le

ren
ben
hen,
ble

place,

lig,

som
i
i
an
zur
ge
set

in
to

œ œ œ œœ œ œ œ

œ œ œ œ œœ œ œ œ œ

die
Ruh'
hüllt
out

close
rest

ar
frem
kær

mods
med
lig
sem
in
in
to

ness,
on a

ar
Stäl
In
save
bed
Lord,

he

søn
stald

paa
paa
den
men
len
nig

of
us

to

œn œ œ œ œœ œ œ œ œ

.˙ .˙

Ort!
gar?
keit!“

hay?
all!

me.

jord!
strå?
svøbt!

.˙ .˙

- - -
- - -
- - - - -

- - - - - -
- - -

- - - - -

-
- -

--


